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EYMBOYAIOQ THE EYPOITHE

EYPQIMAIKO AIKAZTHPIO ANGPQMINGN AIKAIQOMATON
NPOTO TMHMA

YrioeesH P T1.  kard tng EAAAAOE
(Mpooguyn urr’ apib. 8694/02)

AMNO®AZH

ITPAZBOYPIro
19 Maiou 2004

H rrapolca amdeaaon 8a KaTaaTEl OPIOTIKA
utTd TIC TTPOUTTIOBECEIC TOu ApBpou 44 § 2 TN ZUNPBACEWCG.
EvdExeral va TOXEI BEATILOEWY WCE TTROC TN HOP®N.
AKPIBEZ ANTITPAQO
LTPAZBOYPIO, 19-05-2004
[utroypaen (]
/' S. NIELSEN/
["papparéag Tou TUApaTog

Irnv umébeon P11, Katda 1ng EAAGSOG

To Eupwtraikd AIKQoTApIo AVBpWTTiVy AIKAIWHATWY (TTPWTO THAMA),
oUYKPOTNBEY OTTd TRAMA amapTIZouEVO aTTd TOUS K.K. BIKAOTEG:
P. LORENZEN, lpéedpo,
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& KA. POZAKH,

© F. TULKENS,

S. BOTOUCHAROVA,

A. KOVLER,

V. ZAGREBELSKY,

K. HAJIYEV,

kai o tov K. S. NIELSEN, Mpauuaréa rov Tunuarog

ApoU diaoképTnke o cupBouAio Tnv 29 ATTpiAiou 2004,

Ekdider v akdhoubn atrogacr, n omroia uioBeTABNKE KATE TNV WE dvw

nUEPOMNViIQ:
AIAAIKAZIA

1. H umdBeon eionyxBn OJuvauper g (um aplB.  8694/02)
TTPOCPUYNG, Trv oTroia KatéBeae katd tng EAAnvikAg Anuokpartiag  EAANvida
utrikoog P. . («n TTPOCREDYOUCA»), N OTOId TTPOCEQUYE
EVWITIOV Tou AlkaaTnpiou Tnv 22 Notgufpiou 2001 duvduel Tou dpBpou 34 g
ZupBdoews yio v lMpodomion twy AvBpwrivwy AIKQIWUATWY KOl TWV
OepeNwdwY EAeUBepItY («n EUpRao»). '

2. H Tpooeelyouca ekTTpocwTTEiTal atTd Tov Aiknydpo ABnvwy 1.
MnAiapdkn. H EAANvIk KuBépvnon («n KuBépvnon») ekmpoowrrsitar amd
TOUG EKTTPOCWTTOUC Tou TTAnpeEouciou g, B. Kupiaddmrouhog, Mapedpo 10U
Nopikol XupBouAiou Ttou Kpdroug, kar [ Mrrakétroudo, AKaaTikd
AvTTpOawWTTo Tou NopikoU 2upBouliou Tou Kpdtoug,.

3. Tnv 28 lavouapiou 2003, 10 TTEWTO TUAHO aTeQAOIoE va
Kolvotromnoel v Tpoceuyn omv KuBépvnon. Bdoe 1wy diatdgewy Tou
apBpou 29 § 3, amepaocios 6T Ba cuveEeTAlovTav 1O TTAPABEKTO KAl To BACI|O

TS UTTOBECEWS.
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QI NPOXZ TANPAI'MATIKA MNEPIZTATIKA
4 H Tpocgelyouaa diapével otnv ABnva.
5. Tnv 15 Maiou 1985, n mpoogelyousa KatéBeoe oto 10pupu

Kovwviktiv Aogahioewv (epegns «IKA») ABnvwv aiton, pe tnv otoia
{nTovoe va ¢ kataBAnBei olvragn peTd Tov Bavaro Tou yiou g. H afton
NG ameppipdn v 18 OkTwfpiou 1985.

6. Tnv 25 louviou 1987, n TPOCEelyousa KATEGECE AvaKoTTA KATA
m¢  amo@doswg autig. Tnv 15 OktwBpiou 1987, n avakorm TG
TIPOCPEUYOUCOC ATTEPPIPON Adyw EKTTPOBECHOU KATABETEWC.

7. Tnv 3 ®cBpouapiou 1988, n TTPOCPEUYOUCT TIPOTEQUYE
evITIov Tou OloIKnTIKOU SiKagTnpiou ABnviov Katd S ammoppigews g
avakoti¢ autig. Tnv 18 COxTw@piou 1988, 10 BIKAOTAPIO ATTEPPIYE TNV
Tpogeuyn NG (atégpacn 15719/1988).

8. Tnv 29 lavouapiou 1990, n Tpocelyouca KATEBECE aiThON
avaipegews. H ouZATnon, n omoia apxikwg opicbnke yia v 29 Maprtiou
1993, aKupwEenKe KAaT £ravainyn.

9. Tnv 11 OktwRpiou 1999, 10 ZupBolhio tng Emixpareiag
avaipeoe TNV TTPooRANBeica amoPacn kal TTAPETTEPYE TNV UTTOBED EVWTTIOV
rou BioiknTmikoU Sikagtnpiou ABnvdv (améeacn 3109/1899).

10. Tnv 28 ®eBpouapiou 2001, 1o dikaotipio Bikaiwoe TNV
Tpoo@elyouca, EKpive OT n avakoth authg dev EiXe KaTaredei EKTPOBeTHA
kal OKUpwae Thv amd 15 OktwPpiou 1987 amrégaon (améeacn 1403/2001).

11.  Tnv 19 louhiou 2001, 1o IKA epeoifaie Tnv amégacn auTn.

12.  Tnv 31 AsxepPpiou 2002, 10 dioknTkG e@eTeio ABnvwv
cmKUpwWaE TNV TTpooRAnBeioa améeaan (amdéeaon 5711/2002).

QI NPOZ TO NOMIKO MAAIZIO
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l. NEPI THI KATAITEAAOMENHE NAPABIAZEQE TOY
1. APOPOY 6 § 1 THEZ ZYMBAZEQE

13. EmxaAoupevn 17a dpBpa 6 § 1, 8 kai 17 ¢ ZuuBAgsws Ko 1
Tou flpwrokdAAou utr’ apiB. 1, n TPOCEPELYOUCQ TTOPATTOVEITAN yIa TN SIAPKEI
m¢ dlodikaciag. To AikacTtipio Ba egetdoel v artiaon umd 10 TTRIcCUA Tou
apfpou 6 § 1 TG ZUPBATEWS, &v TTPOKEINEVW olkEio DidTagn. H ev Adyw
OrdTaén Exel we €i¢ ¢

«KdBe mpdowto £xel DIkaiwpa éTmwg n uttéBecn Tou OIKaoTEl (...)
EVTOG AOYIKAG TTPOBEouiag, amd (...) SixaoTipio (...), TO OT0I0 Ba aTToPacicel
(...) €mi WV au@IoBNTACEWY ETTi Twv JIKAIWPATWY KOl UTTCXPEWCTEWY TOU
QoTIKAG QUOEWGS (...)»

14.  H mepiodog n otroia TpEmel va AngBei utdwn, apxice Tnv 3
PeRpouapiou 1988 kat €Ange tnv 31 AekepBpiou 2002, AINPKECE ETTOPEVWIC

OekATETCEPQ £TN, BEKQ HAVEGS KAl £IKOOT OKTW NUEPES.

A, Mepi TOv TTAPABEKTOU

15. To Aikaotipio diamotwvel o1 n aiticon auty Oev  giva
npodnAwe aBdoiun utd Tnv évvoia Tou dpbpou 35 § 3 g Zuppdosws. To
AikagTtipio emmignuaivel €§ AAAoU 0TI n ev Adyw aiTiaon eV TTPOOKPOUEl OE

kavévay GAAov Adyo amapadExTou. ApUGLel, CUVETTWG, va Yive! BexTr.

B. Ewi Tng ovciag

i6.  H KuBépvnon dnAwvel 611 n diadikacia DIEEAXON £viog euAdyou
TROBECIAL.

17. H mpoceelyouca dnhdvel o1 n OIdpKeld ekBIKACEWS NG
UTTOOETEWCS TNE UTIPEE UTTEPBOAIKN.

18. To AKOOTAPIO UTTOMIMVACKEL 0TI O EUAOYOG XAPAKTAPAS TNG
Sidpkeiag wag diadikaciag EKTIHATAI AVOAOYWS TWV TIEPICTAOEWY NG
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:jﬁwbeécswg Kal AQPBAVOPEVWY UTIOWN TWv KPITNRIWY, Ta oTroia TGooEl n

f%/épo)xoyia autoU, OTTwg EBIKGTEPA n TTOAUTTAOKATNTG G UTToBECEWS, n
CUUTTERIPOPG TOU TTPOCPELYOVTOS KAl 1 CUUTTERIPOPT TWwV apHOdiY apxwy,
WG KAl OF GUVETTEIEG TNG DIaPOPAS YIa TOUC evdlapepopévoug (BA., peTagl
oMWY GAAwv, Frydlender kard e MaAdiac [GC], n° 30979/96, § 43, CEDH
2000-ViI).

19.  EE aMhou, kan pévov n kataloyioTéa OTIG apHOdIEG DIKAOTIKES
apxeg Ppadlnta duvarar va odnyfoe otn diamioTwon umepRdoswe e
euAGyou TTpoBeopiag, n omoia avrifaivel TrpoC ™ Z0pBaon. Akdua kal ora
VOUIKG OUGTAHATA, Ta OTT0i KABIEPWIVOUY TNV apxn die§aywynig g dikng amé
ioug OIaGiKoUG, N CUNTIEPIPOPA TWY EvDIaQEPOUEVWY Bev aTTOAGOGE! TOUG
OIKaOTEG amd v e£oo@dAIoN TG amaitoluevne ommd 1o Gpbpo 6 § 1
raxatnTag (Bapirdrn kard mg EAAGSoc, n® 38459/97, § 26, 26 OxTwPpiou
1999).

20.  Ooov agopa v Tapodoa umdBear, To AikaoTiplo Trapatnpei
OTl 1] TPOCPEDYOUCT ETTEDEIEE EV YEVEI EMIPEAEIR KATG ™ Oiegaywyry NG
uroBEcews. Mpémel emopévwg va  diamoTweei 6T, TTPoKEIpEVoy  TTeP]
OlUPKEIaG GV TWY BEKATECOGPWY £TWV Kat BEKA PNVUV, n Bpadumra Tng
OIadIKOTIAG OPEIAETAI KUPIWS OTN CUNTTEPIPOPA TWV apXwv Kai JIKACTNRIWY
1 OTToitt £TTEARPONCAV TN UTTOBETEWC.

21 To Axkactipio emonuaivel 611 n Sidpkeia TG diodikaciag Ba
nouvato Texvikwg va eEnynBel pe TRV TTOPEPRACH  TTOAAGV BaBuwy
dikaiodoaiag. QoTéoo, umTodipviioKe! 611 To dpBpPo 6 § 1 g ZuuBdoewg
UTTOXPEWVEI Ta SUPBOAASLEVT KpdTn va opyaviavouy TO SIKOOTIKG oucTREd
10UG KATA TPOTTOV WOTE Ta DIKACTAPIG TOug va SUvavial va QAVTQTTOKPIVOVTOI
g KABe pia amé Tig amaioeig Tou (BA., HETED TTOAWV GAMwy, Duclos karté
g FaAdlag, ammépacn amd 17 AskepRpiou 1996, Recueil des arréts ef
decisions 1996-VI, oeh. 2181, § 55) kau, eidikdTEPQ, va EYYUWVTQI OE KABE

NPOCWTTO TV €KDOON OPITTIKAG  OTTOPACEWC EVTOS EUAGYOU TTPOBECHIOG

Metappaotkn  Yrmpeoia  YTroupyeiou  Efwtepikudv, ABrva.
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(Frydlender kara g [aAdiag, o.a., § 45). Zuvermwg, 0 AikaoTipio dev Ba
T. e nt‘)uvmo va Bewpnoel «eVAoyn» 1OV OUVCAIKG OBladpapwvia Xpdvo oTnv
TTPOKEILEVN TIEPITTTWON.
Emopévwg, utmpée rapaBiacn Tou apBpou 6 § 1 ¢ ZupRdoewc.
it EMl THZ EPAPMOIHZ TOY APOPOY 41 THZI ZYMBAIEQX

22. To dpBpo 41 ¢ ZupPBdoewg opilel ot

«E@v 10 AlKaoTipio kpivel o1 uTPEE TapaBiacn ¢ ZupRdcEwe A
v  MpwTtokOAwy autrg, kar edv 10 eowrepikd Sikaio tou YynAoU
xupBaAdopévou Mépoug dev emTpémel €luf TV ATEN emavOpBwon Twy
UUVETTEIWVY TNG TTapaBIidosws auTtrg, 10 AIKAoTApIo XOPNYEl, v avdykn, oTo
adiknBeév PEpog Sikaia IkavoTToinon. »

23. H mpoogedyouoa eixe {nTAcEl 610 £VIUTIO TNG TTROCQUYIS TN
10 Moo¢ Twy 300 000 eup Xwpi¢ va TTPOTKOUICEN KATTOI0 BIKAIOAOYNTIKO.
AvTiBéTwg, Bev uTréBaAe aitnua Tepi JiIKaiag IKAVOTTOIROEWS OTIC EyYPAPES
TTAPATNPACEIG TNG ETTI TNG OUCTAS TNS UTTOBECEWS, GV Kal, OTIC ETMOTOAEC O
otroieg amegraAncav ortov diknydpo g, v 31 lavouapiou kai tnv 29
Armpidiou 2003, eixe emomnBei n mpooox Tou €M Tou dpBpou 60 TOU
Kavoviopou Tou AlkacTtnpiou, 70 otroic opiZel 61 K&Be aitua TTepi dikaiag
IKAVOTTOINGEWG BACEl ToU apBpou 41 TnG ZupPBACEWS, TIPETTE! VA EKTIBETAI OTIC
Eyypageg Topatnpioeg e Tng ouciag. Emopéviwg, agpol dev utpée
OTTQVTNOTN, EVIOG Twv TaXBEIoWY TTPOBECHILY, OTIS TIPOPPNOEICES ETIOTOAEC,
10 AIKQOTPIO eKTIHG OTI BEV CUVTPEXEI Adyog emMOIKACEWS TToo0U BAas! Tou
apBpou 41 g ZupBdoewg (Willekens karda rou BeAyiou, n° 50859/99, § 27,
24 Ampidiou 2003, Kwvoraviomoudoc AE kA.m. kara m¢ EAAGdog, n°
58634/00, § 35, 10 louAiou 2003, /nteroliva ABEE kard ¢ EAAGSoc¢, n°
58642/00, § 35, 10 fouhiou 2003, ArrogeAitng kard s EAAGSoc, n® 62771/00,
§ 34, 5 ®gBpouapiou 2004).
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, FIA TOYZ AOTOYZ AYTOYE, TO AIKAZTHPIO, OMODONQZ,

| 1. Kavel Sekrn v TTPOCQUYN.

2. Kpiver 61 utripée TrapaBioon Tou apbpou 6 § 1 NG ZUNBACEWC.
3 ATTOpPITTTEI TO QTN TTEPi BIKAOG IKAVOTIOINOEWC.

ZUvTaxenke otn MaAAikn, v oUVEXEIQ KOIVOTTOIABNKE eyypdews Tnv 19 Maiou
2004 kat spappoyn Tou dpBpou 77 §§ 2 kai 3 Tou Kavoviopod.

[urToypaen] [uTroypan]
/ Sgren NIELSEN / Peer LORENZEN
[pappaTéac MNpoedpog

AKpIBNG ueTdgpacn amd 10 Cuvnupuévo utmpeciakd Eyypago otn MaAAknA

yAWooQ.
H METADPAZTPIA

MAPIA . I'IA$AAOI'IOY/\OY
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